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Abstract
This article examines smell-related metaphors and phraseological units in English and
Uzbek from semantic and linguacultural perspectives. Smell is considered one of the
fundamental human sensory perceptions and functions in language not only as a
physiological sensation but also as a means of expressing intuition, suspicion, danger
perception, moral evaluation, and hidden meanings. The study comparatively analyzes
metaphorical and phraseological expressions connected with smell in both languages
and reveals common and distinctive features in the cultural worldview and national
mentality of English and Uzbek speakers. Furthermore, the cognitive and linguacultural
characteristics of the smell concept are scientifically discussed.
Keywords
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analysis.
Nuram3 Ba y30ek Tniuiapuaa Xxua OuiaH 00rauK Metadopasap Ba
dpazeosioruzmiiap: JMHrBOMAJTAHUNA TAXJIWI
CeBapaxon XycaHoBa
AHIMKOH JaBJIAT YHUBEPCUTETH XOPHAKNH THILIAP puitosorusicu kadeapacu
VKUTYBYUCH, MYCTAKHJI TAAKUKOTYH
AHHOTALIUSA
Ma3skyp MakoJiajia UHIJIU3 Ba Y30€K THiLapuaa Xua Xxuccu Ouiian 00oFuK Metadopa Ba

(dbpazeonoruk OUPIUKIAPHUHT CEMAHTUK XaM/la JIMHTBOMAJaHUH XyCyCUsTIapu
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TaxJ W1 KWIMHAIU. XU UHCOH TaXXPUOACUHUHT MyXUM XUCCUN KOMITOHEHTIapuIaH
Ooupu 0ynuo, Truiaa HadakaT GU3UOIOTUK CE3TH, OAKW MHTYHIIHS, XaBPHU OJIUHIAH
aHrJam, myoxa, axJIoKuii 6axoJanl Ba sSIIMPUH MabHOJIApHU Udoanai Ba3upacuiu
xam Oaxxkapaau. TagKUKOTAa UKKW TUJIIAry XU KOHIIeNTUra ous udoaanap Kuécuit
acocja ypraHuiau0, yJIapHUHT YMyMUA KOTHUTUB MaHOallapy Ba MIJUIUM-MajaHU N
xycycustiaapu oun6 oeprnanu. lllyaunraek, xua Ounan OOFIMK THI OUPIMKIApUHUHT
WHCOH TadaKKypy Ba MaJlaHUN JyHEKAPAITHHA aKC STTUPHUIIIATH YPHA EPUTHITA]IH.
Kaaur cy3aap

XU KOHIIeNTH, MeTadopa, ppa3eosioru3M, JMHTBOMAIAHUAT, KOTHUTUB TUJIIIYHOCIIHK,
CEMaHTHUK TaXJIWJI, UHTJIA3 THIH, Y30€K TUIN, MIIIUN TapakKyp, KUECHIA

THIIINTYHOCJIHUK.

Cyurru dusiap/a THIITYHOCIWK/Ia MHCOHHUHT XUCCUM UJIPOKHU OWIaH OOFIINK JIEKCUK
Ba (pa3eoOruK OUPIUKIAPHU TAAKUK ATUIITA KU3UKUII OPTHO OOpMOKIa. AMHUKCA,
KOTHUTHUB TUJIIIYHOCIIUK Ba JIMHTBOMAJIAaHUAT COXAJapHa MHCOHHUHT TalllK{ OJIAMHU
KaH/1ai KaOyJ KUIUIM XaM/a Oy *KapaCHHUHT THUJIIa Kail Tap31a HAMOEH Oy IuIm
MYyXUM WJIMUNA Macana cudartuia KapaaiMoKIa.

XU XUCCH MTHCOHHUHT 9HT KaJAUMUNA OMOJIOTHK CE3rHiIapy KaTopura Kupaau. ¥ peai
(U3MK UAPOK BOCUTACH OYnuil OusiaH Oupra, MHCOH MCUXOJIOTHAICH Ba MaJaHUMN
taakkypuaa xaM Myxum YpuH TyTaau. Kymiad tuiuiapaa Xy ce3ulll xKapa€Hu Typiid
a0CTpakT MabHOJApHU UQoaiam yayH Metapopuk acoc BazudacuHu Oaxkapasu.
MacanaH, MHCOH XaB(HHU “‘Ce3uIn”, AIMPUH Ba3UATHH “‘Tailkamm’” €Ky uryOxanu
XOJIATHU “XHMIJIAIIN MYMKHH.

Wurmas tuuaa to smell danger, something smells fishy kadbu ndomanap opkanu

WHTYUTHUB aHTam udoaananca, y30ek Tuiauaa “Oup raltHUHT XU KEJIMOK ™,
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“OaJIOHMHT XUJIMHU CE3MOK~ KaOu Oupiukiap 1ryoxa Ba SIIMpPUH MabHOHHU
owrnupann. By XomaT Xyl KOHIIEITUHUHT YHUBEPCAJ KOTHUTHB acOCTa 3Tra SKaHUHHU
KypcaTaiu.

Metadopa KOTHUTHUB TUJIIITYHOCIHUKAA HHCOH TahaKKYpUHUHT MyXUM MEXaHU3MHU
cudaruaa Kapanaan. IHCOH MaBXyM TYITyHUYAIapHU aHTJIAMIIA Y3UHUHT )KUCMOHUN
Ba XUCCHM Takprbacura TasHa . XU XUCCH XaM aHa IIyHaal Taxxpuoanapian Oupu
0ynu0, Typsu Tuiapaa MetadhOpruK MabHO XOCKI KWIUIIAA (Ao UIITUPOK dTadH.
Koruutus Hazapusira kypa, MHCOH OHTMJIa XUCCUM TaxkpuOanap aOCcTpakT pUKpJialil
yayH acoc 0ymanu. Iy HykTam Ha3apaaH Kaparasaa, XuJl KYImiuHIa HHTYHUIUS, XaBQHU
OJITUHAH CE3UII KM aXJIOKW MyHOcabaTiapHu udoaananra Xu3MaT KUIa Iu.
WHrnu3 trommaary Kyiuaaru Mucoiap OyHH sIKKOJI HAMOEH 3TaJIN:

to smell danger — xaB¢HU ONAMHIAH CE3MOK;

to smell trouble — myammonm nmaiikamox;

something smells fishy — mry6xanu Tyroamok;

the smell of success — myBadpakusaT SIKHHIUTUHN aHTIIATMOK.

Maskyp oupiukiapaa Xy (GU3n0I0THK kapaéH dMac, OaJIKu HHCOH TaXpruOacu Ba
WYKH CE3TMCUHMHT KOTHUTHUB Hdoaacu cudaTraa KyJIIaHMOK/Ia.

V36ek THIMIa XaM XK KOHIIENTH MeTaGOpHK MabHOA KSHT yupailau:

“Oup raImHUHT XU KEJIMOK;

“€MOH XUJI aHKUMOK ;

“OaJIOHMHT XUIUHU CE3MOK’;

“(oliTaHMHT XUTUHU OJIMOK .

by udonanap BokeanapHUHT AIIMPUH Ma3MyHUHHU aHTJIAI, YXTUETKOPIIUK EKU
MaH(paaTHH ce3ulll Kabu MabHOJIApHU OMaupann. J[eMak, Xap UKKHM THIIJIa XaM XU
WHCOHHMHT UHTYUTHUB OMJIMMU OWJIaH OOFIaHaIu.

bupok Mananuii HyKTau Ha3apJaH MyaisiH TagoByTiap Ky3atuiaau. UHrm3 tuimaa
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XU KYTIPOK MHIMBUAYAJ TaKpHOa Ba Tax vl OuiiaH OOFJIMK OYJiica, y30ek Tuiuaa
MOKTUMOMI MyHOcabaTIap Xam1a MabHaBHI 0axoJiall YCTaBy axaMUsT KyC Ta/IH.
Xuz OunaH OOFIUK (pa3eoIoTu3MIAPHUHT JIMHTBOMAJAHUN XyCYCHUATIaApH
dpazeooruK OUPIIUKIAP XAJTKHUHT TAPUXUHA TaXKpUOacu Ba MUJUTHM TadaKKypUHU
¥3uaa Mmyskaccam dTTupaan. Xuja Ouian 00fIuK (hpa3eosioru3miiap MHCOHHUHT
AMOIIMOHAJ X0JIaTH, IITyoxacu €Ku MyHOocabaTHHU Udoaaaiiaa MyxuM Basuda
Oaxxapaau.

WNurnu3 tunmna Kytuaaru gpaszeoaorusmiap KeHr KyJlaHa u:

to smell a rat — angoB éxu XMEHATHU CE3MOK;

to stink of corruption — xoppymnuus 6vTan OOFIMK OYJIMOK;

to come up smelling of roses — kuiinH Ba3uATIAH SXIIH 00pY OMIaH YUKMOK.
AiiHuKkca, to smell a rat ubopacu UHIIU3 MaJaHUATHIA CAIOUN Ba3USITHU aHTJIATYBYH
Maixyp ¢gpaszeosnoruzm xucobsanaau. by epaa kanamyin o6pa3u xaBd Ba
WIIIOHYCH3IIUK paM3u cudatuga HaMoEH OYiau.

V36ek THanaa xaM Xz 6uinan GoFIHK (hpa3eosornk uhonaaap KeHr TapKaIraH:
“Oup HApCAaHUHT XUIMHHU OJIMOK

“xuaugaH OMINHMOK;

“EMOH XM TapKATMOK ;

“xpy omnmMmac”.

By Gupnukiiap THCOHHUHT TaXpuOacu, Ce3TUPIIUTY Ba MKTUMOUIM MyHOcabaTiiapra
MyHocabatunu udoaanaian. Macanas, “Oup HapCaHUHT XUIWHU OJIMOK~ nOOpacu
MyaiisiH MaH(paat €Ku SMUPUH MaKCaHU OJIIMHJIaH aHTJIAINl MabHOCH/Ia UIILIATHIIA]IH.
[IyHuHr ek, y30ek Tuiaraa axjaokui 6axosaml Ky4JIupoK Ce3WIain. “EMOH XHJI
TapKaTMOK~ nOopacu Hadakat 1ry0xain Ba3usTHU, OAJIKU MabHABUN CATOMIITUKHY
XaM aHTJIATUIITN MYMKHH.

Kuécuil Taxnmn HaTwxKajgapu MyHH KYypcaTaJuKu, UHIIN3 Ba Y30€K TUIUIapyaa X1l
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OwiaH OOFIUK TUJ OUPIMKIApU YMyMUN KOTHUTHB MaHOAara sra. Xap UKKU THIIJIA XU
WHTYUITHS;

xaB(HU aHTJIAI,

nryoxa;

SIIAPUH XaKUKATHH CE3UIII,

axJIOKUii MyHocabar

kaOu MabHOIAapHU Uoaanamga Gaosl MIITUPOK ITATU.

[y O6unan Oupra, yIapHUHT MaJaHui TalkuHuaa dapkiaap xaM Maexyd. MHroms3
TUTUAA XU KYTIPOK IIAaXCUH MHTYUIIMS Ba palluoOHal TaxJ v Omiad OOFIuK Oyiica,
¥30€eK THiIMa WKTUMOUK MyHoca0aTiap Ba MabHaBUM KaapHUATIap OMIIaH YUFYH
X0J1a KyJUIaHAIH.

bynaan tamkapu, WHTIIU3 TUIH/IA CAIONI KOHHOTAMSUT XU udoaatapy HucOaTaH
KYTIPOK yupaiimy. Y30ek Thimaa sca mko6Hii MabHO XaM Ky3aTuiiaan. Macanas,
“hoigaHHT XUAMHU OJIMOK~ MOOpACH UMKOHUSTHH T€3 aHTJIAIl MAbHOCHHU
OomnaupuO, alipuM xoJiiapaa mxoOuit 0axomaHaau.

By xonaT Tii1 Ba MalaHuAT YpTacunard yaMmOapvac aqoKaHu siHa Oup 0op
TacauKIanau. Xua Ominan OOFIUK TUIT OMpIuKIapu HadakaT MHCOH XUCCHIMA
TaXpuOaCHHM, OAJIKHM XAIKHIUHT MUJUTMH MEHTAJTMTETHHU XaM aKC dTTUPAJIH.
WNurnu3 Ba y30ek Triutapuaa X omian 6orauk Metadopa xamaa (pazeoaoruzmiiap
MyX{M JIMHTBOMA/IaHN{ BOCUTA DKaHWHU KypcaTAu. Y1ap HMHCOHHUHT (DU3HOJIOTHK
ce3rucH OmiIaH OMp KaTop/a, YHUHT TICUXOJIOTHK X0JIaT!, MHTYUIUSCH Ba MaJlaHUuH
TyHEKapamuHa XxaM udoaananu.

Xap UKKM THIIA XU KOHIICNTH XaB()HU aHTJIAII, IITy0Xa KWJIHII, SSITUPUH MabHOHU
CE3MIIl Ba aXJIOKH MyHOCAOATHH OWMJIMPHUIIA MyXUM CEMAaHTUK Bazudanu

6axapaau. bupox 0y MabHOJIApHUHT MaJlaHUI TATKUHU XaJTKJIAPHUHT MUJLTAN
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Taakkypu Ba WKTUMOUM KaapuaTiapura kypa dbapkiaHaau.
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